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pĚ|ství r.
Les s chaloupkou v boušti.

Medvěd (chodí většinou po {vou; votá:) Uhlí i, uhlíŤi

Uhlí ka (vyjde od chaloupky) Co zas máš s uhlí em,
já vám ty schtizky p etrhnu, ještě rnálo mám v chatupě
darmochleb , jednoho jsem měla, a druhého mi p ived ;

už jen ty's tu scházel, abyste byli t i; však já vás rozeženu.
Medvód. Ale, kmotra uhli ko, vždy| iá s ním chci jen

s|ovo pronrluvit, nebuď tqk zlá a nepleť páté p es deváté.
Uhlí ka. Nic s ním nepot ebuješ, po sv ch si jdi,

a já jsem ještě zlá, to se podívejme, a pletu páté p es
deváté, ještě nadávat mi budeš, obludo, (hrozi rukarna) jim

isem záda zvalchovata a tobě tlapky zpíerážim.
Medvěd. Jedovatá hubo, (zamručí a žene se po

uhlí ce, uhlí ka s k ikem uteče). utekla baba, ale já teď
odtud taky uteku, je lepší od ní dál než bllž. . . (Utíká
a vraz| do uhli e,)

Uhlí . Pro pána krále, člnuchálku, vždyť mne div
neporazíš, kam se tak ženeš?

Medvěil. P ed tvou babou utíkám, málem by se byla
se mnou seprala, ale k vriti tobě, brachu, nechci dělat
mrzutosti. . .

Uhlí . Mtij ty čmuchálku dobr1, a co já bych měl
ika_t, když mi p ed chvíli zase nabila a z chatupy mne

vyhnala.' Medvěd. A že se dáš?
Uhtí . I ať se, čmuchálku, dám nebo nedám, je to

všecko stejné, vždycky mi nabije, mánr já to kííž na světě.
Meilvótt. P ece ti, brachu, nenabila jen tak pro nic

za nic, něco iste spolu musili mlt, nemyslíš?
Uhlí . Ale, čmuchálku, když tak nemáme vlastlrích

dětí a v městě je hlad, vzal jsenr si od p átel chlapcc
sem na venek, tady iahod, hub, malin, bukvic a o íškri
se mriže najist, když už ne jiného, žena s tím souhlasila,
asp<lň bude mit kdo pást kozu, povídá, a když jsem tetl'

chlapce p
naší kozy
nás oba.
si z toho
ale teď budu zakoušet k vrili němu.

Meilvěil. Ba, brachu, každl máme něco, a s dětmi
ž. Já ti zase včera z toho starého dubu na
plnou náruč pláství medu. Dám-to doma

ici, a máma medvědice to dá do komory,
Dnes v poledne se li naše medvíďata oběda ani netknou,
a že ie jim na nic. Jdu do komory, med skoro všechen
pryč, povídám to mámě, máma zavolá děti a ptá se, ale
nikdo nechce o ničem vědět, lžou, jen se práší a p i tom
mají kožichy celé usmolené a od medu ulepené. Víš, to
mne nezltrbí, že si vzaly medu, i to bych jim odpustil,
že nedovedou pŤestat, dokud jim není zle, ale lhát mi
nesmějí. Tak povídám, víš mámo, srdce mne bolí, ale co
naplat, musíš jim napráskat, nem žeme je p ece nechat
rrist jako stromy v lese, co pak by z nich bylo. A naše
máma, víš, život by za ty děti dala, ale vychovávat je
unrí, Iiskovkuvzala a kožichy jim práší, a já, abych p išel
na jiné myšlenky, si jdu zatím s tebou porozprávět. A jak
vidím, taky máš k íž k vťrli nějakému harantovi; a kde
pak je ten cvrček?

Uhlí . Uvidíš, jakli ie to klučina, libit se ti bude,
lined ho zavolám, je-li tu někde v lese na blízku. (Hvízdá.)
Slyšíš, slyšíš, , kluk malá !

Kašpáre ne na scénu) Už jsem tady kmo,
t íčku. (Spat í Jé, ié, medvěd, medvěd .. : (utiká
až klopl tá).

Uhlí . Ale počkej, blázinku, neutíkej tak !

Kašpárek. Kašpárek nem že počkat, Kašpárek se
moc bojí medvěda.

UhlíŤ. Vždyť ie,to kmocháček čmuchálek, ten ti nic
neudělá.

Kašpárek (schovává se za uhlí e) lá, iá se docela
nic nebojím, já jen tak. . .

Modvód; Už se mne neboilš, Kašpárku ?
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iledvód. Teď neplač a pamatui si to. Budeš si to
pamatovat, Kašpárku ?

f,ašpáret. Kašpárek. .. si to bude
prosím, pane medvěd.

pamatovat . . .

iledvód. Myslím, že budeme dob i p átelé, a že se
ti bude u nás líbit.

. lašpárct. Mně se u nás moc líbí, prosím, pane
medvěd, ale já se bojím, že tu ďlouho nóv}OrZim.

to!vó!. ry9 ík_9! po ád,,proslrh, pane medvěd'', isrnejeden jako _druh , íkej mi kmot íčku, anebo kmocÍráčtu,
když _tě má uhlí rád, márn tě ňd taky, a proč bys tu
nevydržel ?
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.. . ,f,ašpáret (či_c|á a k obecenstvu) NeJsouJi tohle
!|o!{_r_y,. nejsem Kašpárek. (Zády k ÓOeceirstvu se dá
do iídla.)

iledvěit (k uhlí i) Podívei ty hadv t

tlhlí . Alě kakraÉolte, čmircňálku,'idi mi, jdiž, vždyť
to nejsou hadi.

iledvód. Podívej se honem, uhlí i, Kašpárek to jí;
aby se mu nic nestalo.
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Medvětl. Budeme mit peníze, uvidíš, koupíme pra-
sátko a naděláme jitrnic, klobástl a uzenic, na mou věru
brachu, že naděláme.

Uhli. Ale iak si k penězrim pomrižeme? Kdybych
nrěl hodně penéz, i s moií ženou by to bylo lepší, snad
by potom mne a Kašpárka tolik net rala.

Meilvód. Ty, Kašpárku, jsi měl nějak nápad, iak
si pomoci k peněz m.

Kašpárek. Ještě rnám.
Uhlí . Tak povídej.
Kašpárek. Na cestě sem k str čkovi ,isenr slyšel od

vandrovních , že v p ímo ském královstvi ád,í ukrutn
drák, kterl lidi požírá a teď si usmyslil snist i královskou
princeznu. Dokud jedl chudáky, žebráky a vandráky, bylo
dob e, ale ted, když se mu zachtělo princezny, vypsal
král náramnou odměnu pro toho, kdo draka učiní neškodn m.
My isme na to t i, a silni (naparuje se) jsme, myslím,
všichni t i, tak bychom se mohli o to pokusit a bylo by
peněz habaděj.

Meitvěď. K vrili těm dobrjlm hadrjm se p idu prát
t eba se t emi draky. A kolik nám asi dají?

Kašpárek. Já myslím, že nám dají tolik, že budeme
mít všichni dost a ještě budeme moci něco zakopat. pod
borovici na zlé časy.

UhliŤ. A rozdělíme se stein ,m dílem.
Meďvěrt, Dobrá, ,ty t etinu, iá t etinu a ten maličk1

taky t etinu, A dárne se hned na cestu, aby nás nikdo
nep edešel. A tyhle dobré věci, co tu ještě máme, si
veŽmeme s sebou, 'les po ád nebude, a kdo ví, kde až
najdeme něco k snědku; ta holka $e sem tak brzo ne-
vrátí a tady by to zbytečně rozežrali a roztahali mra-
venečkové.
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ffiedvórl. A teď hezky prijdeme kolern naší jeskyné
roaloučit se s mántou a medviďátky.

Uhlí . Já se domr loučit nep jdír, žena by nám
znovu nabila a kdo ví, jestli by nás ještě nezav ela do
chlívla. Až odejdeme, snad se jí bude p ece někdy po
nás st skat, a až se vrátíme s pytlem peněz, snad p ece
nás bude míti trochu ráda, a budeme pak všichni šfastni.

Medvód. Tak jdemlKašpárku, chytni to tamza konec.
Uhlí do prost ed a já jdu nap ed. (Nesou věnec uzenáč
jako prova-z, medvěd nap ed, za nim uhlí a pak Kašpárek.)

f,ašpáret (zacházeie za scénu) Kdo chce r námi iít
na draka, at ide, ale aprovisaci si musí vzít s sebou !

(Košík ztjstane na jevišti.)

Opona.



oĚ;ství u.
Les s volnlim prostranstvírn.

ileilvód. V p ímo ském kráIovství bychom byti, ale
kam teď dál?

Zatím si trochu odpočineme. (Sedne opodál
kes

il. Alc hled mám j;;ko vlk. Kašpárku, vyndej
ty uzauačky, co zb;;ly.

Ka párek. Nejsou už uzenáčky, nejsou.
Medvótl, Co rrejsou, karn pak's je dal?
Kašpáret. tr{ašpárek si nerl že vzpomenout.
Eoďv tl (jde k němu) Já ti tedy pomohu.
Eašpáreh. I.ie, lte, Kašpárek si už vzpomněl.
iledvód. Tak rychle, kam se poděly ?
f,ašpárek. Kašpárek šel kolem mraveniště a díval

se na mravenečky, uzenáčky p i tom vypadly na zem,
p iběhli mravenečkové, moc a moc mravenečkti, rozežrali
uzcnáčky a odnesli je dom a taky nosili všice a větvičky
a iah dky a jehličí, to bys teprv viděl, co dovedou.

ileilvód. Uhlí i, pojď sem !

IIhlí . Copak?
MedvĎil. Srdce mne bolí, ale nic naptat, musiš tomu

cvrčkovi napráskat. Takhle thát jsem ještě neslyšel.
tlhlí . Už jdu, už jdu, čmuchálku t (Zdvihá se.)

KaŠPáret. Ne, il , (ukryivá ke stromu zadní část
těla) to Kašpárek jen tak, Kašpárek bude mluvit pravdu.

llhli . Kam jsi je tedy dal ?
f,ašpáreE. Kašpárka tolik bolely hladem nohy, tak

ie spapal, protože se bál, že se zkazí, beztoho se už
začínaly.

Medvóil. Je nehezké, Kašpárku, myslit jen na sebe
a sám všecko sníst, ještě ti z toho mťrže něco bl t.

Eašpárek. Ba ne, nic už Kašpárkovi nebude, ale
odpusfte mu to, kmocháčku, Kašpárka moc bolely nohy.

IIhlí . Ale af se mi to už nestane, nebo odepnu pásek.

._.l(ašpárek Ne, fle pásek, Kašpárek to už nikdy ne-
udělá.

Uhlí . Dob e, a tady se zase sejdeme. (Odejde.)
Meilvěd. Dob e, a ty, Kašpárku, vylezeš na strom

a povíš mi, co uvidíš.
fiašpárek. Už lezu, už lezu, kmocháčk . (Yyleze

na strom.)
Medvód. Vidíš něco ?
Kašpárek. Vidím.
Medvód. Copak?

. Kašpárek.. Tamhle na té borovici maji vrány hnízdo
a jsou tam vráňata.

Medvěd. Po vráňatech nám nic není, hlupáku, na
silnici se rozhlédni ! Nevidíš lam někde někoho ?

Kašpárek. Vidím.
Medvěd. A koho?
Kašpárek. Jsou to nejspíš vandráci.
Medvótl. Tím líp, aspoň budou vědět něco ze světa.

A jdou sem?
Kašpárek. Jdtlu.
Meilvěd. S které strany ?
Kašpárek. S tam té. |Jž tu hnedle budou.

. Medvód. _Tak polez dolli, já se jich p jdu zeptat kťdy
kam, ale musím opatrně, abych jich- nepopiašil. (Oaelae)

. Kašpárek_ (ďézá zvolna se stromu a ooslouchá) Jako
byc.h někoho slyšel, kdo pak to je? A vžOyt je to sirllret
uhlí .
. Uhlí (p ichází s čarodějnicí s n ší) Kašpárku, čmu-

chálku, já nesu noviny, Tuhte tetička čarodějnice . . .

.. , Medvód (s druhé strany) Taky je tvlfich novin po-
t _eba. My tady měli neštěští, jen dva vandráky jsme vi-
děli, a ti utekli, než jsem se jich mohl na něcó pozeptat.
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Uhlí . Ať si utekli, už nic nepot ebujeme, tady tetióka
nám všecko poví. Tuhle si sedneme (usednou skupinou
ke k oví) a začneme poradu, . . Tak, kmot ičko, povídej,
jak to mysliš. . . tady je kmocháček Cnuchálek a tady
Kašpárek, jak jsem ti o nich vypravoval.

Črrolóinice. Vy jste asi slyšeli, že je drak zhoubcent
toho kráIovstvi.

$edvód. To jsme slyšeli.
Caroilóinice. Ale nevě te tomu, není to pravda.
f,ašpáret. A to mi nejde do hlavy, když je to drak,

je to drak, a v královské vyhlášce taky bylo, že je to
ootvora.' Čarorlóinice. Bylo, nebylo, nevě te tomu; všecko
vám vyložím. Ten náš drak by byl nejpokojnější zvi e na
světě, kdyby měl vždycky co jíst, ale když má htad, zu í,
to byste vy dělali taky.

Kršpárct. Já bych náramně zaíÁ,. .
l[ctlvčd. Ale ekněte, milá osobo, proč chce sníst

zťovrta královskou Drinceznu.
Čarorlěinice. Ale, drahli pane, to je iaky taková

lidská faleš a klam. Náš drak, abych ekla všecko, jak
se pat í po po ádku, by jedl všecko, co se dá jíst, Ta
země, co iste viděli daleko široko kolem dokola, b vala
jeho, tady žil v hojnosti, ale když e mu sem nastěh,ovaí
lidé a všecko mu zabrali a pobrali, ať ho živí, no ne?
Co jsem já se ien pro to - já drakovi posluhuiu a ho-
spoda ím - co isem já se jen pro to po všech čertech
nachodila, a nic to nebylo platné, Z nouze sněd' drak tu
a tam nějakého tuláka, žebráka a vandráka, kter sern
zabloudit, nikdo proti tomu nic neměl, spíš mu sem ta-
kové otrhánky ještě posílali do cesty, ale co ie do tako-
vého života. proto se drak konečně rozlobil a vzkázal
kráti, nechtěji-li mu dodávai po ádně aprovisaci, že sn,í

královskou princeznu, aby mu ji poslali. . . A tohle udělal
náramnou chybu. Tam se ioho hned chytli, jakoby na to
čekali. Princezna ie zlá, hašte ivá a ošklivá a peníze ne-
dostane, kde by ie vzali. To si taky nemystete, že byste
vy něco dostali na penězích, ani l,dánl.

I

Kašpárek. |á jsem.
Ú-ňtiŤ. lut iať uyctrom nebyli, viď čmuchálku !

Meďvórt. Nap ed nám pověz, tmot ičko, čehtl od

nas iaáaS a jak i to p edstavuješ t, V dobré, spravedlivé
u8Či ,aOi budbme nápomocni. A- o dobrou věc snad jde?

,l

,
I
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a čarodějnice, která něco ví
a p ijdete, a že se s vámid p ichystala. Btldete házetg t,ás p ipravené, drak brrde
chrlit jiskry a oheň, a já budu dělat mlhy, kou e a čmoudy,
ale žádnému se nám p í tom nic nestane. Na konec ně-
bude ani vítézů, ani poraženych. Tenhle váš maličk1 . . .

Je to spravedlivá věc ?
Kašpáret. Je, je !

Čaroděinice. Jste s tím srozuměni?
Uhli . Ale, kmot ičko, na ty penlze nesnríš zaPomenoutt
Kašpárek. A na to prasátko také ne.
Čarodójnice. Všecko vám dám poctivě, a abyste vě-

děli, že vám vě ím, p inesu pytel s penězi zároveň s těmi
válečn mi věcmi. Král vybírá ve vedlejší vesnici daně,
hned to nějak nalíčím, aby o tom věděl, že se to od-
bude ještě dnes.

Kašpáret. Ješťě dnes ?

_č_arortěinice. Či, d ív - tím lip. Pojď se mnou,
pomrižeš mi.

Kašpáro}. Už béžím, kmot ičko ! (Odejde s ní.)
Uhli . Co íkáš, čmuchálku, že se 

- 
nám vŠecko

dob e da í?
MeďvĎd. Měl jsi štěsti, že jsi p išel :rrovna na tetičku

čaroděinici.

, Uhli . Ale vždyť ona o nás už věděIa,
k9l9m ometala, a král už taky o nás ví; pr
ekla, že by si z těch t í nejraději vzala tóh

Medvěil. Z toho mračna pršet nebude, ani za deset
princezen bych svou dobrou ženu neměnil.

Král. služebnil. Hei, co tu dělátc vy dva ?
Medvóil. S{ojíme, jak vidíš.
tužebnít. A nebojíte se draka ?

Merlvóit. To nebojíme, když s ním chcenre zápesit.

lužebniL Tak vy jste ti t i, kte i p ekročili hranice
našeho království, jak oznámila královská zpravodajská
služba, abyste osvobodili z drakovy moci naši spanilou
princeznu ?

Uhlí . To jsme my.

kovi opověděti, aby pan král náš milostivl se sv mi věr-
nlfmi tornu zápasu mohl p ihtížeti.

ltedvód. Začneme ještě dnes p ed slunce západem,
až sluneční žár trochu poleví, v tu dobu ať pan král sem
p ijde laskavě, leč p íliš z blízka nebude m9 možno boji
pritrtiZet, protože bude nebezpečí, že by ieho královské
zdraví mohlo p i tom doznat hony.

Služebník. Zaíídime se podle toho. Jinak vidím, že
jste páni v aní, vy zvláště, pane medvěde,
á smim-li pr nesmím ptozradit, má naše prin-
cezna velic-e s, a také nemusím vám vykládat,
jak se máte zachovati, kdyby snad se s_ vámi do hovoru
áal , pan král. Když trslyšíte troubení, buďte . 

p ipraveni,
to pán král se bllŽí. A budeli se tázat na něco, hleďte

odpovídat tak, jak si p eje. V tom na vás spoléhám.

IIhtí . Však už to nějak spravime.

Služebník. Tak buďte zdrávil (Odejde.)

Modvěd. Copak dělá Kašpárek, aby to nakgnec ne-
byla nějaká lest na nás.

Uhlí . tr nebude, ta bába rná dobré srdce a jak to
povídá, je to docela pravdě podobné, a podívej, tam klusá
Kašpárek, Kašpárku, počkej,.idu ti pomoci, aby ses ne-
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skhal. (Kašpárek nese pytel peněz, na hlavě má oeelovol.r
p ilbu a na nohou kamaše, čarodějnice neše n ši.)

Moilvód. Složte to tady za k ovím, aby to nikdo
neviděl, p ijde sem nejspíš pan král s dvo any.

Čaroilóinice. To já musím honem pryč, aby rnne tu
nezastih'. Pojďte e mnou někdo pro ostatní, a Kašpárek
aí zatim ukáže, jak se s lím zachází. ť,

Uhli . Já jdu, kmot ičko, ale, Kašpárku, ukaž mi to
hned, jak to je, a ty jsi nějak vystrojen!

Kašpárel. To tetička mne tak vystrojila proti gra-
nátrim a zachází se jimi takhle. Yezme se a hodí se... (Rána.)

Meďvěd. A to je pěkné, a neublíži nám to ?
Čarodóinice. Ani dost málo. Jen nešet te st elivem.

|á p jdu proti vám s drakem, ale nebojte se, na konec
se dohodnem. Po t etím protititoku, to až vás pot etí za-
ženem zpátky, budete žádat za p ímě i, a pak to všecko
ujednáme. Tak pojď honem l

KaŠpárek. Počkej, sirlčku uhlí i, já ti to ještě jednou
ukážu, abys to nezapomněl. (Rána. Uhlí odejde s ča-
rodějnicí.)

lužebnít. Zápas už se započal?
Kašpáret. Ještě ne, ale začne se co nevidět. (Troubeni.)
Služobník. Jeho královská milost se blíží, hluboce

se pokloňte, jak se stuší a pat í.
Král. Tak to jsme tady?
Služebníf. Ano, královská milost ráčí bjlt tady.
Král. A io jso,u ti dva, a ten t etí maličkl scházl,

Kdepak máte toho maličkého ?
Kašpáret. Sel se dívat do lesa na mravened<y

a potom poleze na strom za vráiaty, to dělá tuze rád.
Král. Těší mne, když díiky milují p írodopis . .. Když

draka p enrťržete, dostanete ruku naší spanilé princezny,
když vás drak sežere, budete pochováni s královskl mi
p ž se do draka pustíte, dejte nám vědět, jdu
p u princeznu, co se zatím p evléká do diva-
d

Meitvóttr. Frosíme snažně, aby královská milost zťr-
stala opodál, boj bude prudklt, st elba, oheň, kou , čmoudy
a mlhy. St elba oznáml začátek.

Král. Tak je dob e; já v milosii odcházím. (Všichni
se ukláněji.)

Uhlí . P inesl isem ostatní st elivo, ale bude to
ukrutánská tahačka, čarodějnice taky prljde proti nám.
To bude mela.

Meilvód. A kdy máme začlt?
UhIi . T eba hned. Drak je v jeskyni. St elbou ho

vydráždíme a pak ho zaženeme zase zpálky, to už uvi-
dine, Tak to uděláme t ikrát, pak mu nabídneme p ímě í,
Čmuchálku, p evezmi vichní vólení a začnem.

Medvěd, Tak p átelé, začneme, trochu se na to ro-
zeběhneme (ustupují na druhou stranu scény) a zaháiíme
ritok. Naše heslo bude:

Kašpárek. Uzenáčky !
Medvěd. Nepot ehujeme hesla, Kašpárku, začnil (|sou

iiž tiplně za scénou, odtud začne palba házením t askavjlch
kuliček.) Ku p edu! (Utíká p es scénu až plně na druhou
stranu.)

, Uhli (uťíká ku p edu za nedvědem) Hurá . . .

Kašpárek (utiká za uhli em) Mažte je! (St elba za
scénou za nim uhlíY a za utíkaji
p es s pronásleduje je ruhém
títoku chni t i vedle sebe hurrá,
ale nedojdou ani ke konci scény,
jiskry, dl m a oheň. Obrátí se na rít
za niml Pronásledují je jen ke ko
vrátí na P i t etím toku postuprrjí
medvěd, na za stál{ st elby, která
s druhé oplácena chvílemi proudy
jisker a k a uhli vniknou za stét-
lého hluku na stranu drakovu, ale za krátko se p es scénu
prkem vracejí. Uhlí klop tá, Utíkajícího medvěda se

drži za kožich Kašpárek, a za nírn v patách se plazí drak
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a držl v tlamě Kašpárkovu nohu. Čarodějnice do ioho
házl pumy. Zaženou trojici riplně za scénu a klidně se
vracejí.)

Úaredójnice. My to vyhráváme.
Ilraf (mluví lenivě a vyslovuje a místo o.) !a, !a,ale všecky oudy mám ,iako rozlámané. (Kašpárek jde

s bíl m praporem.) To je dost. (Zaleze lině za scénu.)
Čarodójnice. Čeho si p eješ?
Kašpárek. Jdu jednat o mír.
Čarodějnice. Řekni panu králi, že le pan drak ochoten

zastavit nep átelství proti jeho krátovství, když dostane
doživotní pensi a to tak, že si ve vesnicích v našem lese
na to konto sám bude vybírat daně; pro pana krále to
bude pohodlnější, bude to bez ri adovárrí a pro pana draka
io bude jistější; opatrnosti nikdy nezblivá, a jistota je

a čarodě_jnice p ejde na druhou stranu p ec scénu. Trou-oeni. Píichází král, princezna, dvo ané, medvěd, uhlla Kašpárek.)
f,rál (k medvědu a

že vás nacházím živé a
stovně vzato podle mé král
musírn drakovi platit apan
lovsky milostiv a proto se
prosí za její něžnou ručku.
p átelé. Jeden druhého nech
mlčí všichni t i. Je na v
abyste rozhodla.

Princezna, Tak já chci medvěda,
Medvěd. Dovolte, spanilá princezno, abychvám sd.ělil,že mám doma bábu a medvíaitka.
Princezna. To je jedno, tanr neprijdem.

_,.^,iladuól. Spanilá princezno, od své báby a medví-
datek nemohu za nic na světě upustit.

Princezna. Papá,
Král. Ne, ne'má

zorňuje na jisté p ekážky v t
" že ie tak silnl;i ve věrňosti
zapomínati, milé dítě, že spo
základem státu.

Princezna. Tak když ty papá takhle, tak abys věděl,že už loho mám dost á vežmu ii draka.'
Král. Ach, má dcero královská . . .
Princezna. Draku, chceš mne za-.ženu? ...

. _. Drrk . (vyhlédne hlavou 
_ 
na scénu, je vidět, že má

sk ipec a bílou kravatu a v bec je jeh'o r,luuu- uóru*ň
Ach, ach, milostivá princezno krájoťská ,. .

Co vzdycháš, nep ekáží ti snad také něco ?
ach, spanilá, krásná, vznešená, milostnáprinc_ _ ská, iá bohu-, totu], ij mam Íaky baOu.

Princezna. Tak budeš mít dvě.
D_rat (roztouženě) Ach, ach, ach. . .
Král. Ale, princezno tiatovóta . , .

Čarorlójnioe. Peníze jste'dostali, prasátko vám iaky
dlužna nez stanu, jen jdi t (Kašpárek salutuje a odcházj.
Carodějnice mluví za scénu.) Neutahal ses p ííiš, staroušku,

jistclta.

Kašpárel (tiše)
dostaneme ?

]

Hned to běžím vy ídit, a prasátko

jak bych nebyt, ale snad už

k enové placky, a pokoj už
vybírat daně na pensi, a bu-

nejsi z íoho polámán?
Drat (za scénou) Á

bude pokoj.
Čarorlóinice. Dám ti

taky bude, budu ti chodit
deme se mit dob e,

Kašpárek. Tady nesu mírovou smtouvu k podpisu,
jeho milost pan král se všírn souhlasí.

Čarodějnice. P edlož ji tam p ed jeskyni panu dra-
kovi a hned se vrať, pan drak nemá rád, když se mu
někdo dívá do pera. (Kašpárek zajde s listem za scénu
a hned se vrátí.) to iiž
bude, (Zajde za něnž
je otisk tlapky, a .) Tu
to máš, a zítra si zai&,
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Frincezra. Papá, to je hotová věc, pozvi pana draka
milostivě na dnešní hostinu !

Král. Nevlm čím to je, má spanitá dcero královská,
že vám nic nedovedu ociep ít. Mojl věrní, je mi mil m

a p íjernn m rikolem zváti vás vše9!y, jakož i pana draka

s ietrb 
'slržebnictvem, pana medvěda, p_ana uhlí e a p,an1

ráSpárta na dnešní siavnostní hostinu. Moji drazí a věrní,

v milosti vás očekávánr. (Král se lehce ukloní a odcházi,

za ním ostatní i zazní slavnoďni faníára, doznívá ieště,
kd,yž už všichni odefdou.)

Oponz,

uĚlství ttl.
Les iako v dějstvi l.

fiašpáret (má na zádech baťoh, uhli vede prasátko
an

dob 9á1i#l:,i?T,'u,'ff'*?fr3; Xiffi:ibud ani dočkat nemohu,
Kašpáret. A jitrničky, Kašpárek moc rád jitrničky.
Ublí . Všeho naděIáme a o ty peníze se mtjžeme

hned rozdělit.

_ il|edvód, Nech je zatím u sebe, na to !e času dost,
ať raději Kašpáre,k běá pro ezníka.

Uhlí . Běž, Kašpárku, běž !
Kašpáret. Koukejte, iak utíkám . . . (Dělá veliké

kroky a uttká.)
l[edvótl. Ty, uhli i, jdi dom dát vodu va it, aby

se mohlo prasátko pa it, já zaidu k ženě a dětem, ty
budou mít radost, a potbm p}ijdu pomoci, abychom mohii
co nejd ív zasednoui k jídlu a dob e se mít.

UhlíŤ. A pen me na t i díly, rnně
jed9!, tobě jeden , ate ten by skorc
moh' dostat míň, t

. tedvóď. I jen mu dejme po právu, co mu pat í, co
jsme slíbili, dáme, ke každérnu musíme b t spravedlivi.

Uhli . Čmuchálku, ty tak moud e mluvíš a vždycky
máš pravdu.

IIhlíŤLa. To jsi ty, tuláku jeden, hned mi jdi s očí,
h bet ti zvalchuju, iestli se honem odiud neztrátíš. Ani
vidět tě nechci, darebo t
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K,a páret. A to je hezké.

,,Uhlí . Je to z p átelstva, a kdyby nebyl, ublížit mu
redám.

Uhli ta. Tak mu eknu, že mu to sama schováma nedostane také nic.
Ka páret. To je ještě hezčí.
Uhli ta. A kdo pak je ten t etí pobuda, co by chtěl

taky podíl?
Uhlí . Ten t eií? Medvěd.

38
w

paíit, iá eknu, aby d íví naštípal, on nevl jak, sekerou
pa ez naštipnu, a eknu pěkně: ,Pomoz, čmuchálku, pa ez
rozštípnout, pracku tan: strč, ty máš velikou sílu, budene
spolu štípat.o On to udělá, já sekeru vytáhnu a jemu
pracka tam z stane, a pak ho hezky dobijeme.

KašpáreL. A to je zase ještě hezčí.
Uhlí , To neudělám ani za nic na světě, medvěd je

m j p ítel a kdyby nebyt, nikomu se nemá ublížit.
Uhlí ta. I ty bloude jeden, já ti dám p átele, a iá

jeho žena nejsem nic, on by byl s to, aby ještě to všecko
vyzradil. Teď mluv, budeš mlčet a Pomáhat?

Uhlí . hle, nebudu;
Uhlí ka. Nebudeš? Tedy ti pomohu, tu máš, tu máš,

seru peníze a hajdy do chlívka (zatlači ho zá scénu), ne-
budešli tiše, dostaneš ještě víc. Teď ještě někam zavru
to klouče, až se vrátí, abych měla pokoj a prasátko p i-
vážu ke stromu na zahrádce. (Zajde.)

Kašpárot. Kašpárek se, myslím, tak honem nevráti.
Ale teď hned to musím povědět čmuchálkovi, dám mu
naše znamen1; tak, dva kameny a ťuk, fuk, ťukl (Skl_oní
se a tluče ručkama o sebe.)

ileivód (bručí) Už jsou klobásy? :

KrĚpáret. I kdepak klobásy, to se podivíš, co ti
budu yypravovat. \

iledvód. A kde je uhlíf ?
fašpírek. V chlívku.
ilctlvóil. Jak to ?
Eašpárel. Uhlí ka mu nabila, peníze vzala a do

chllvka ho zav ela, aby nám nemohl dát náš podíl, a ek|a,
rnne že utopí nebo do lesa zavede a tebe pozve, abys
jí pomohl štípat pa ez, navede tě, ab;,g do štěrbiny v pa-
ezu strčil pracku, ta ti tam ztistane, a uhlí ka tě dotluče

a všecky peníze si nechá.
Medvěd. To jsi hodnli, Kašpárku, že's mi takhle

živol zachránil, vždyf já mám ženu a medvíďátka, co by
si beze mne počaly. Teď už vim, co mám dělat, teď už
na mne nevyzraje. Hned si k ní jdu pro svtij podíl.

KašpáreL. Ale buď opatrnjl, kmocháčku, baba je zlá.



iledvód. Buď bez starosti, jsern vetik dobrák, ate
lrlupec nejsem. Nic se neboj! (Jde k chaloupce. Kašpárek
zase zaleze do rikrytu.) Dobr den, kmotra, kde pak je
rrhlí , iá mám něco u něho.

Uhlí ta. Říkal něco, íkal, ate u nás se to neztratí.
Meilvód. A kam šel uhlí ?
Uhlí ka. I tak někam za humna.
Mpdvód. A to jsem blázen, vždyf měl pa it prasátko.

Uhtí ka. I to já sama udělánr, jen když mi někdo
pomriže d íví naštípat. Takovjl jeden pa ez štípám a štípám
a štípám a ne ho rozštípnout, pojď ty lni pomoc', ty rnáš
věiší sílu.

Medvód. Pomohu, proč bych nepomohl?
IIhlí ka. Pojď tedy za mnou.

' f,ašpárek (poskakuje v krytu nepokojem a mluví
pro sebe) Dej pozor, čmuchálku, dej pozor, čmuchálku l

Uhlí ka. Tak vidíš, kmocháčku, tuhlé ten paíízek,
a ne a nemohu ho roztrhnout.

ileilvětl. Hm, hm, to prijde těžko, jak to udělat?
Uhlí ka. Vstrč ty tam pracku do té štčrbiny !
Medvóil. Tak?
Uhlí ka. Tak, čmuchálku, tak.

MedvĎd. A ty, babo, nejsi hloupá, iá tam pracku
vstrčím, ta mi tanr z stane a ty mi dáš jednu a budu
mít dost,

Uhtí La. I to mohu takhle taky, tu máš, tu máš. (Bije
medvěda p es hlavu.)

Meilvěd (za ve) "Tak ty tak? Tak abys věděla, že
tě teď sežeru, ubit se nedám od tebel. . . chr , chrri . . .

(Uhií ka kvičí, až ztichne.) PoIez, lhlííi, z,chlívka ven!
Uhlí . Aby tě pámbu pozdravil, ty m j dobrl čmu-

chálku, už jsem umlral strachy, co s námi udělá.

Mettvěd. Už neudělá, nic už nemriže udělat"

Uhlí . Co se s ní stalo, čmuchálku?
Medvóil. P ijmi moji soustrast, milá brachu, musil

jsem ii sežrat, nemohl jsem jinak.

tnilr. ry myslíš, že by se už do smrti nebyla po-

lepšila ?
milá brachu, a
zákon p írody;

čumák, podle mo
.. to už ie, jak

p írody.
Uílí (pohnutě) Mtij ty čmuchálku _dobr , Jak ty..do-

vedeš,,všecŘo mouó e povtaet a člověka potěšit, já se

teda už upokojím.

s něho sleze.)
1. medvíďátlo. Tatko, už jsme tady, mamka nás

poslala nap ed.

2. meilvíďátto (tancuie) tada, dada, tada, dada,

iledvórl Zatlm si tu děti, hezky hrajte, tam byste

nám beztoho p ekážely. Budeme teď dělat jitrnice, a,
budou, zavoláme vás. (Odeide,)

Kašpáret lrroud e). H93!.y si. tu. hrejte,

tam bystě mi ážely, ldu dělat titrnice, až

lrudou, tak vás

2. meilvíďátko. Ale poj( Kašpárku, radši s námi

l. neilviďátLo (do htediště) My bychom vás talry

1lozvali na ty jitrničky, ale když ie vás tak tuze moc,
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